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See the notice on TED website

533987-2026 - Διαγωνισμός
Γερμανία – Εργασίες επισκευής κατασκευών σκυροδέματος – Generalsanierung Hallenbad 
Greven | Betonsanierung
OJ S 147/2026 03/08/2026
Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο καθεστώς
Έργα

1. Αγοραστής

1.1.  Αγοραστής
Επίσημη ονομασία: Grevener Bäder GmbH
Email: g.uphaus@stadtwerke-greven.de
Νομική μορφή αγοραστή: Δημόσια επιχείρηση που τελεί υπό τον έλεγχο περιφερειακής αρχής
Δραστηριότητα της αναθέτουσας αρχής: Αναψυχή, πολιτισμός και θρησκεία

2. Διαδικασία

2.1.  Διαδικασία
Τίτλος: Generalsanierung Hallenbad Greven | Betonsanierung
Περιγραφή: Der Auftraggeber plant die Generalsanierung des Hallenbades in Greven. Ziel des 
Projektes ist die Umsetzungen der erforderlichen Sanierungsmaßnahmen zur 
Substanzerhaltung des Hallenbades bei gleichzeitiger energetischer Optimierung. Die 
Arbeiten sollen nicht im laufenden Betrieb durchgeführt werden. In diesem Zusammenhang 
vergibt der Auftraggeber das Gewerk VE 331.02 - Betonsanierung.
Αναγνωριστικό διαδικασίας: c321a804-9089-4ddd-a8a6-5375c6a17226
Εσωτερικό αναγνωριστικό: GSH_VE331.02
Είδος διαδικασίας: Ανοικτή
Η διαδικασία επιταχύνεται: όχι

2.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45262330 Εργασίες επισκευής κατασκευών σκυροδέματος

2.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Am Hallenbad 3  
Πόλη: Greven
Ταχυδρομικός κώδικας: 48268
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Χώρα: Γερμανία

2.1.4.  Γενικές πληροφορίες
Πρόσθετες πληροφορίες: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBTMG38# Den Nachweis der 
Eignung für alle geforderten Kriterien können präqualifizierte Unternehmen durch einen 
Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V 
(Präqualifikationsverzeichnis) führen. Beim Einsatz von Nachunternehmern ist auf 
gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzungen für die Präqualifikation erfüllen. Selbstverständlich kann der 
Eignungsnachweis entsprechend der gesetzlichen Vorgaben auch durch Vorlage von 
Einzelnachweisen in Form von Eigenerklärungen erbracht werden. Der Auftraggeber 
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akzeptiert ferner die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE). Wenn 
dies zur angemessenen Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der Auftraggeber 
Bewerber und Bieter, die eine Eigenerklärung abgegeben haben, jederzeit während des 
Vergabeverfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der Nachweise beizubringen. Der 
Auftraggeber fordert in jedem Fall vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den der Auftrag erteilt 
werden soll und der bislang nur Eigenerklärungen als vorläufigen Nachweis vorgelegt hat, auf, 
die einschlägigen Nachweise unverzüglich beizubringen.
Νομική βάση: 
Οδηγία 2014/24/ΕΕ
vob-a-eu -

2.1.6.  Λόγοι αποκλεισμού
Πηγές των λόγων αποκλεισμού: Προκήρυξη
Παράβαση υποχρεώσεων που απορρέουν από αμιγώς εθνικούς λόγους αποκλεισμού: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Συμμετοχή σε εγκληματική οργάνωση: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Τρομοκρατικά εγκλήματα ή εγκλήματα συνδεόμενα με τρομοκρατικές δραστηριότητες: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες ή χρηματοδότηση της τρομοκρατίας: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Απάτη: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Διαφθορά: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παιδική εργασία και άλλες μορφές εμπορίας ανθρώπων: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή φόρων: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παράβαση υποχρέωσης που σχετίζεται με την καταβολή εισφορών κοινωνικής ασφάλισης: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του περιβαλλοντικού δικαίου: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του κοινωνικού δικαίου: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Παράβαση υποχρεώσεων στους τομείς του εργατικού δικαίου: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Αφερεγγυότητα: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Περιουσιακά στοιχεία υπό αναγκαστική διαχείριση από εκκαθαριστή: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Αναστολή επιχειρηματικών δραστηριοτήτων: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Κατάσταση ανάλογη της πτώχευσης, δυνάμει της εθνικής νομοθεσίας: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Σοβαρό επαγγελματικό παράπτωμα: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB.
Συμφωνίες με άλλους οικονομικούς φορείς με στόχο τη στρέβλωση του ανταγωνισμού: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Σύγκρουση συμφερόντων λόγω της συμμετοχής του στη διαδικασία σύναψης της σύμβασης: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Άμεση ή έμμεση συμμετοχή στην κατάρτιση της παρούσας διαδικασίας σύναψης σύμβασης: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.



533987-2026 Page 3/8

Πρόωρη λήξη, αποζημιώσεις ή άλλες παρόμοιες κυρώσεις: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Ψευδείς δηλώσεις, απόκρυψη πληροφοριών, ανικανότητα παροχής των απαιτούμενων 
εγγράφων ή λήψη πληροφοριών εμπιστευτικού χαρακτήρα που αφορούν την παρούσα 
διαδικασία: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Παρτίδα

5.1.  Παρτίδα: LOT-0001
Τίτλος: Generalsanierung Hallenbad Greven | Betonsanierung
Περιγραφή: Der Auftraggeber plant, das Hallenbad in Greven zu sanieren. Das im Jahre 1975 
errichtete Hallenbad in Greven wurde in Stahlbetonskelettbauweise mit Ortbeton gefertigt und 
erstreckt sich über zwei Geschosse dem Keller- und Erdgeschoss. Das Hallenbad wird 
durchschnittlich von 85.000 Badegästen pro Jahr besucht. Im Erdgeschoss sind die vier 
Schwimmbecken, ein Fitnessstudio und Umkleiden sowie Wasch- und Sozialräume 
untergebracht. Im südlichen Teil des Hallenbades befindet sich das Schwimmer-/ Variobecken 
mit Hubboden und mit 65 m langer Wasserrutsche so-wie ein Sprungbecken mit 1, 3 und 5 
Meter-Turm. Zusätzlich gibt es ein Nichtschwimmerbecken und ein Kinderbecken mit 
Hubboden. Die gesamte Wasserfläche beträgt 574,3 m². Ziel des Projektes ist die 
Umsetzungen der erforderlichen Sanierungsmaßnahmen zur Substanzerhaltung des 
Hallenbades bei gleichzeitiger energetischer Optimierung. Die Arbeiten sollen nicht im 
laufenden Betrieb durchgeführt werden. Das Gewerk VE 331.02 - Betonsanierung umfasst die 
Arbeiten zur Sanierung von Betonschäden im Hallenbad. Im Einzelnen haben sich im 
Untergeschoß des Hallenbades durch undichte Deckenfugen starke Schäden an den darunter 
liegenden Bauteilen gebildet. Die am Becken anbetonierten Deckenauflagerkonsolen zeigen 
Salz- und Kalkablagerungen sowie Betonabplatzungen oberhalb von stark korrodierter 
Bewehrung. Ebenfalls stark geschädigt sind die Unterzüge mit Auflagerkonsolen. Es ist 
geplant den mit hohen Chloriden belasteten Betonbereich abzustemmen und durch 
Spritzbeton wieder zu reprofilieren. Aufgrund einer ungenügenden Betonüberdeckung werden 
die Bauteile mit einer zusätzlichen Spritzmörtelschicht versehen. Die Einzelheiten zum Inhalt 
des Gewerks Betonsanierung sind der anliegenden Baubeschreibung sowie den 
Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen zu entnehmen.
Εσωτερικό αναγνωριστικό: GSH_VE331.02

5.1.1.  Σκοπός
Χαρακτήρας της σύμβασης: Έργα
Κύρια ταξινόμηση (cpv): 45262330 Εργασίες επισκευής κατασκευών σκυροδέματος

5.1.2.  Τόπος εκτέλεσης
Ταχυδρομική διεύθυνση: Am Hallenbad 3  
Πόλη: Greven
Ταχυδρομικός κώδικας: 48268
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Χώρα: Γερμανία

5.1.3.  Εκτιμώμενη διάρκεια
Διάρκεια: 2 Μήνες

5.1.6.  Γενικές πληροφορίες
Κατ’ αποκλειστικότητα συμμετοχή: 
Δεν παραχωρείται συμμετοχή.
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Έργο δημόσιων συμβάσεων που χρηματοδοτείται εν όλω ή εν μέρει από τα ταμεία της ΕΕ
Η δημόσια σύμβαση καλύπτεται από τη συμφωνία για τις δημόσιες συμβάσεις (ΣΔΣ): όχι
Η εν λόγω σύμβαση είναι επίσης κατάλληλη για τις μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ): όχι

5.1.7.  Στρατηγικές δημόσιες συμβάσεις
Στόχος των στρατηγικών δημοσίων συμβάσεων: Καμία στρατηγική δημόσια σύμβαση

5.1.9.  Κριτήρια επιλογής
Πηγές των κριτηρίων επιλογής: Προκήρυξη
Κριτήριο: Αναφορές σε καθορισμένα έργα
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Angabe über die Ausführung von Leistungen der letzten 
fünf abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
§ 6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. Die Referenzen dürfen im Wege der Eignungsleihe unter den 
Voraussetzungen des § 6d EU VOB/A von genannten Nachunternehmer erbracht worden sein.

Κριτήριο: Εγγραφή σε εμπορικό μητρώο
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung durch die Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters, § 6a EU Nr. 1 VOB/A.

Κριτήριο: Επαγγελματική ασφάλιση αποζημίωσης για επαγγελματικούς κινδύνους
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
jeweils mindestens 3,0 Mio. EUR für Personenschäden und 3,0 Mio. EUR für Sachschäden. 
Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten 
Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender 
Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit dem Angebot nachzuweisen, § 6a EU Nr. 2 lit. a) VOB/A.

Κριτήριο: Μέσος ετήσιος τζίρος
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen, § 6a EU Nr. 2 
lit. c) VOB/A.

Κριτήριο: Τεχνικοί ή τεχνικά σώματα για την εκτέλεση της εργασίας
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen 
Stellen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind und über die der Bieter für die 
Ausführung der Leistungen verfügt, § 6a EU Nr. 3 lit. b) VOB/A.

Κριτήριο: Μέσος ετήσιος αριθμός εργαζομένων
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, § 
6a EU Nr. 3 lit. g) VOB/A.

Κριτήριο: Εργαλεία, εργοστάσια ή τεχνικός εξοπλισμός
Περιγραφή του κριτηρίου επιλογής: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die 
technische Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags, § 6a EU Nr. 3 lit. h) VOB/A.

5.1.10.  Κριτήρια ανάθεσης



533987-2026 Page 5/8

Κριτήριο: 
Είδος: Τιμή
Ονομασία: Gesamtpreis
Περιγραφή: Gewertet wird der Gesamtpreis aller Positionen gem. LV
Κατηγορία του κριτηρίου ανάθεσης βάρος: Στάθμιση (ποσοστό, ακριβές)
Αριθμός κριτηρίου ανάθεσης: 100

5.1.11.  Έγγραφα δημοσίων συμβάσεων
Γλώσσες στις οποίες είναι επισήμως διαθέσιμα τα έγγραφα της δημόσιας σύμβασης: γερμανικά
Διεύθυνση των εγγράφων της δημόσιας σύμβασης: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXP4YBTMG38/documents
Ad hoc δίαυλος επικοινωνίας: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38

5.1.12.  Όροι δημοσίων συμβάσεων
Όροι υποβολής: 
Ηλεκτρονική υποβολή: Υποχρεωτική
Διεύθυνση για υποβολή: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής: 
γερμανικά
Ηλεκτρονικός κατάλογος: Δεν επιτρέπεται
Παραλλαγές: Δεν επιτρέπεται
Οι προσφέροντες μπορούν να υποβάλουν περισσότερες από μία προσφορές: Δεν επιτρέπεται
Προθεσμία παραλαβής των προσφορών: 02/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Διάρκεια κατά την οποία πρέπει να παραμένει ισχύουσα η προσφορά: 6 Εβδομάδες
Πληροφορίες που μπορούν να συμπληρωθούν μετά τη λήξη της προθεσμίας υποβολής
: 
Κατά τη διακριτική ευχέρεια του αγοραστή, ορισμένα έγγραφα σχετικά με τον προσφέροντα 
που λείπουν μπορούν να υποβληθούν αργότερα.
Πρόσθετες πληροφορίες: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 16 EU 
VOB/A.
Πληροφορίες σχετικά με τη δημόσια αποσφράγιση: 
Τόπος: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Πρόσθετες πληροφορίες: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Όροι της σύμβασης: 
Η σύμβαση πρέπει να εκτελείται στο πλαίσιο προγραμμάτων προστατευόμενης απασχόλησης: 
Όχι
Όροι σχετικά με την εκτέλεση της σύμβασης: Die Grevener Bäder GmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW) zu beachten. Sie wird einen fairen Wettbewerb um das 
wirtschaftlichste Angebot bei der Vergabe öffentlicher Aufträge sicherstellen, bei gleichzeitiger 
Sicherung von Tariftreue und Einhaltung des Mindestlohns. Hierzu wird die Grevener Bäder 
GmbH Vertragsbedingungen verwenden, - durch die der Auftragnehmer verpflichtet ist, die in 
den § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Vorgaben einzuhalten, - die ihr ein Recht zur 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMG38
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Kontrolle und Prüfung der Einhaltung der Vorgaben einräumen und dessen Umfang regeln 
und - die ihr ein außerordentliches Kündigungsrecht sowie eine Vertragsstrafe für den Fall der 
Verletzung der in § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Pflichten einräumen.
Ηλεκτρονική τιμολόγηση: Υποχρεωτική
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική παραγγελία: όχι
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονική πληρωμή: όχι

5.1.15.  Τεχνικές
Συμφωνία-πλαίσιο: 
Καμία συμφωνία-πλαίσιο
Πληροφορίες σχετικά με το δυναμικό σύστημα αγορών: 
Κανένα δυναμικό σύστημα αγορών

5.1.16.  Περαιτέρω πληροφορίες, διαμεσολάβηση και προσφυγή
Οργανισμός προσφυγής: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Πληροφορίες σχετικά με τις προθεσμίες επανεξέτασης: Die Bieter haben etwaige Verstöße 
gegen Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. 
Ein Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής: Grevener Bäder GmbH

8. Οργανισμοί

8.1.  ORG-0001
Επίσημη ονομασία: Grevener Bäder GmbH
Αριθμός καταχώρισης: HRB 2800
Ταχυδρομική διεύθυνση: Saerbecker Straße 77-81
Πόλη: Greven
Ταχυδρομικός κώδικας: 48268
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Steinfurt (DEA37)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Herr Günter Uphaus | Projektsteuerer
Email: g.uphaus@stadtwerke-greven.de
Τηλέφωνο: +49 2571509367
Ηλεκτρονική διεύθυνση: http://www.stadtwerke-greven.de/baeder
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Αγοραστής
Οργανισμός παραλαβής αιτήσεων συμμετοχής

8.1.  ORG-0002

mailto:g.uphaus@stadtwerke-greven.de
http://www.stadtwerke-greven.de/baeder
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Επίσημη ονομασία: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Αριθμός καταχώρισης: HRA 122467
Ταχυδρομική διεύθυνση: Berliner Allee 41
Πόλη: Düsseldorf
Ταχυδρομικός κώδικας: 40212
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Χώρα: Γερμανία
Πρόσωπο επικοινωνίας: Herr Rechtsanwalt Carsten Steinert
Email: steinert@buse.de
Τηλέφωνο: +49 2113880030
Ηλεκτρονική διεύθυνση: http://www.buse.de
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός παροχής πρόσθετων πληροφοριών σχετικά με τη διαδικασία δημοσίων 
συμβάσεων

8.1.  ORG-0003
Επίσημη ονομασία: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Αριθμός καταχώρισης: 05515-03004-07
Ταχυδρομική διεύθυνση: Albrecht-Thaer-Straße 9
Πόλη: Münster
Ταχυδρομικός κώδικας: 48147
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Χώρα: Γερμανία
Email: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Τηλέφωνο: +49 2514111604
Φαξ: +49 2514112-165
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
Οργανισμός προσφυγής

8.1.  ORG-0004
Επίσημη ονομασία: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Αριθμός καταχώρισης: 0204:994-DOEVD-83
Πόλη: Bonn
Ταχυδρομικός κώδικας: 53119
Υποδιαίρεση χώρας (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Χώρα: Γερμανία
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Τηλέφωνο: +49228996100
Ρόλοι αυτού του οργανισμού: 
TED eSender

Πληροφορίες προκήρυξης

Αναγνωριστικό/έκδοση προκήρυξης: d4fe6d60-74ea-45d6-b807-54ecea63a6ad  -  01
Είδος εντύπου: Διαγωνισμός
Είδος προκήρυξης: Προκήρυξη σύμβασης ή σύμβασης παραχώρησης — τυποποιημένο 
καθεστώς
Υποείδος προκήρυξης: 16
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Ημερομηνία αποστολής της προκήρυξης: 30/07/2026 16:00:45 (UTC+02:00) Ώρα Ανατολικής 
Ευρώπης, θερινή ώρα Κεντρικής Ευρώπης
Γλώσσες στις οποίες διατίθεται επίσημα η παρούσα προκήρυξη: γερμανικά
Αριθμός δημοσίευσης της προκήρυξης: 533987-2026
Αριθμός τεύχους ΕΕ S: 147/2026
Ημερομηνία δημοσίευσης: 03/08/2026
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